
17. GRAMMAR: Expressing time and weather. (The day, the date, the time, the 
weather (the forecast))

This section covers expressions to situate oneself in time; you will learn how 
to express a date, the days of the week, the months, and the seasons. 
Furthermore, we will also learn how to ask for and give the time, ending with 
some expressions related to the weather. 

(1) The days, the date, and the seasons 

- To say what day / date it is, you use "nous sommes / on est /   c'est ...": 
         
        - Nous sommes/on est le 23 juin 

        - On est lundi 

        - Nous sommes le lundi 3 mars. 

        - On est le 30 mai.

        - C’est le 4 avril. [mainly spoken language] 

     
    *Notes :

      (1) The article "le" always comes before the date (le 9 novembre),
         and when the day is specified, the article comes before the
         day: 

                 - le mercredi 12 juillet.

     (2) In English, one always says "the first," "the second," …
        while in French, one says: le premier (avril), le deux avril, le
        trois avril, le quatre avril… Only the ordinal number premier is
        used, and for the other days, the cardinal numbers (deux, trois,
        quatre, ...) are used. 

- How do we ask for the date? 

         - Quel jour sommes- nous ? -What day is it ?

         - A quelle date sommes- nous ? – What is the date ?

         - Quelle date avons- nous ? -What is the date ?

         - Quel jour du mois est -ce ? -What day of the month is it ?

         - Le combien est -on ? – What is the date ?



- the days of the week (les jours de la semaine) 

       - > lundi (Monday), mardi (Tuesday), mercredi (Wednesday)

           jeudi (Thursday), vendredi (Friday), samedi (Saturday),

           dimanche (Sunday)

    * Note     : Be careful with the difference in meaning between: 

              - > Lundi, je ne travaille pas.[I will not work (next) Monday.]

              - > Le lundi, je vais au ciné. [I go to the cinema every Monday.]

- the months of the year (Les mois de l’année)

       - > janvier (January), février (February), mars (March), avril (April),

           mai (May), juin (June), juillet (July), août (August),

           septembre (September), octobre (October), novembre (November),

           décembre (December)

       - > Nous sommes en septembre. [We are in September]

       - > Nous sommes au mois de septembre. [We are in September]

- the seasons (Les saisons)

       - > nous sommes en été (… in summer), en hiver (in winter), au

           printemps (in spring), en automne (in autumn)

- The years (Les années) , the centuries (les siècles)

       - > Elle est née en 1994 : She was born in 1994.

       - >  Cet écrivain a vécu au XVIIe siècle : That writer lived in the 17th

                                                              century. 



*the time

- Asking what time it is and what the weather is like: 

   -Quelle heure est -il ? Il est 10 heures. [What time is it? It is 10o'clock.]

   -Quel temps1 fait -il2 ? Il fait très chaud. [How is the weather? It is very hot.] 

_________

1,2 What a mess! The French word "temps" not only means "time" but also "the weather." 
How do we know when "temps" should be understood as "time" or as "the weather"? If 
"temps" is used with the verb "il fait," it usually refers to "the weather." 

- Saying what time it is :

            - To tell the time, French uses the impersonal construction

             "il est" (it is… o’clock): 

                   - il est une heure 

                   - il est trois heures

            -Some examples (Learn the special cases in bold well!) :

                   - 8h 05 → il est huit heures cinq 

                   - 8h 10 → il est huit heures dix 

                   - 8h 15 → il est huit heures et quart

                   - 8h 30 → il est huit heures et demie

                   - 8h 45 → il est neuf heures moins le quart

                   - 8h 50 → il est neuf heures moins dix

                   - 12 h → il est midi (only if it is noon) 

                            il est minuit (only if it is night)

          *Note : Always use the preposition "à" when expressing ‘time’:  

                           > Je viens te voir à six heures. (...at six...)

                           > On se donne rendez-vous à neuf heures ? 



          

           *Note :Instead of expressing the time in a 24-hour format,

                     you can also use the following expressions: du

                     matin, de l'après-midi, du soir: 

                           → Rendez-vous devant l’entrée du cinéma à 18h ?

                                      OR à 6 heures   du soir     ?  

                           →  … à 15h     ? 

                                      OR à 3 heures de l’après-midi ? 

                           →  … à 6h? 

                                      OR à 6 heures du matin ? 

* Expressing the duration of time (in the present) 

Some expressions to express the duration of time in the present: 

* The preposition depuis (always refers to a past point !) :

     - Je suis en prison depuis 2010 / depuis la manifestation / depuis 15 ans

       [I have been in prison since 2010 / since the demonstration / for 15 years.]

* The expressions « il y a … que... » or « ça fait ...que » with an exact 
duration (e.g. 5 years) :

      - Il y a deux heures que je vous attends.

        [= I have been waiting for you for 2 hours. ]

* The preposition pour (for, for the period of, during → usually future!)  :

     - Les médecins traiteront ma maladie pour 5 semaines.

      [The doctors will treat my illness for 5 weeks. ]



* The preposition pendant (during):

     - Je me suis bien amusé pendant la leçon.

       [I had a great time during the class. ]

     - Pendant les vacances, je vais perfectionner mon anglais.

       [During the holidays, I’m going to catch up on my English.]

     - Pendant 10 ans, Michael Myers n’ a pas dit un seul mot.

       [For 10 years, Michael Myers has not said a single word.]

* The preposition en (in, within (2 hours)) indicates the duration within 
which you did something: 

      - J’ai fait mais devoirs en 2 heures.

        [I did my homework in 2 hours. ]

* Enkele uitdrukkingen om gebeurtenissen te situeren in het verleden, het heden 
en de toekomst.

*le passé 

- hier / avant-hier

  > Hier, j’ai regardé la télé 

  > Hier (au) matin, je suis resté a

    lit jusqu’à 9 heures.

  > Hier (au) soir, je me suis couché à

   22 heures.

- the adjective dernier :

  > La semaine dernière / le mois 
dernier / l’an dernier, l’année 
dernière, l’été dernier

*the past

- Yesterday / the day before yesterday 

 > Yesterday, I watched television. 

 > Yesterday morning, I stayed in bed 

   until 9 o'clock. 

 > Yesterday evening, I went to sleep

   at 2 o'clock. 

- the adjective « last, past »

  > past week / past month / last year 
/ last summer / ... 



- avant

  > Avant, je ne savais pas bien 
comment je devais réparer un pneu 
crevé. 

- Autrefois

  > Autrefois, les profs étaient plus 
sévères.

- the expression il y a : 

  > Il y a trois semaines, la police a 
retrouvé et arrêté le criminel. 

- before, previously

  > Before, I didn't know how to fix a 
flat tire. 

-in the past, once, long ago,...

  > In the past, the teachers were 
stricter. 

- ago 

  > Three weeks ago, the police found 
the criminal. 

* le présent 

- Aujourd’hui

   > Il n’a encore rien mangé
     aujourd’hui.

- ce matin / ce soir / cet après-midi

   > Qu’est-ce que tu fais cet après
     midi ?

- cette semaine / ce mois / cette année
  / cet hiver :

  > Cet été, il semble pleuvoir plus
   que d’habitude.

- actuellement :
   > On parle actuellement des mesures
     contre le coronavirus.

*het heden

- today

> He hasn't eaten anything today. 

- This morning / this evening / this
  afternoon... 

  > What are you doing this afternoon? 

- this week / this month / this year / 
this winter ... :

  > It seems to be raining more than
    usual this summer. 

- now :
  > People are now talking about the 
measures against the coronavirus. 

* l’avenir (le futur)
 
- Demain / apres-demain :

  > Chérie, demain je rentrerai plus
    tard !
  > Demain matin, je ne me lèverai pas
    avant 12 heures.

* the future

- tomorrow / the day after tomorrow

  > Honey, I will come home later
    tomorrow!
  > Tomorrow morning, I won't get up
    before 12 o'clock..."



- the adjective prochain : la semaine 
prochaine / le mois prochain / l’année 
prochaine:

  > Que feras-tu la semaine prochaine ?

-Dans 2 jours/semaines/ans/siècles… :

 > Dans deux siècles, on ne parlera
   plus du coronavirus.

- à l’avenir :

  > A l’avenir, les réunions se
    tiendront à midi.

- désormais :
   > Soyez désormais plus prudents !

- the adjective « next » : next week / 
next month / next year / …… :

> What are you doing next week? / What 
are you going to do next week? 

- In 2 days / weeks /... 

  > In 2 centuries, no one will talk
    about the coronavirus anymore. 

- in the future

  > In the future, the meetings will
    take place in the afternoon. 

- from now on
   > From now on, be more careful! 

* uitdrukken hoe vaak iets gebeurt (frequentie)

- « always »

> toujours / tout le temps

> Je vais toujours au travail en vélo.

> Elle pleurait tout le temps.

.

.

- «all days», «every (day)»

> « tout, tous, toutes »

> Elle se brosse les dents tous les 
jours / toutes les semaines / tous les 
mois.…

> always / the whole time  

> I always go to work by bike. 

> She cried the whole time. 

.

.

.

> «tous, toutes»  = «all, every»

> She brushes her teeth every day / 
each week / every month. 



>  « chaque » 

> Elle se brosse les dents chaque 
jour, chaque semaine / chaque mois…

- « often »

> souvent

> Je vais souvent au café.

- « sometimes »

> de temps en temps /quelquefois

> Je vais souvent au café mais de 
temps en temps je vais au cinéma.

> parfois

> Je vais parfois chez le médecin pour 
demander une prescription

> ne pas souvent

> Je ne vais pas souvent au travail en 
hélico.

> « every »

>She brushes her teeth every day/every 
week/every month. 

> often

> I often go to the café.

- sometimes, from time to time  

> I often go to the café, but 
sometimes I go to the cinema. 

> sometimes 

> I sometimes go to the doctor to ask 
for a prescription. 

> not often

> I don't often go to work by 
helicopter. 

- « seldom, rarely »

  > rarement
  > Il voyage rarement à l’étranger.

- « never »

  > ne jamais
  > Il ne perd jaimais de combat.

-(x number of) times per (week/ month)
 
  > (deux) fois par (semaine)
  > Il va au cinéma trois fois par
    semaine.

  > rarely
  > He rarely travels abroad. 

  > never 
  > He never loses a fight. 

  > Two times per week 
  > He goes to the cinema 3 times per
    week. 



- the weather 

* Saying how the weather is: 

* il fait + adjectif1

- il fait chaud (hot), froid (cold), beau (nice), mauvais (bad), frais (cool),

brumeux (foggy), nuageux (clouded), orageux (stormy), humide (Humid)

[It is warm / cold / nice / bad... ]

______

1. So never say 'il est chaud' / 'elle est chaude' because then you have a completely different 

meaning! 

.

* il y a + nom

il y a du soleil : The sun is shining; it’s sunny... 

il y a du vent : it’s windy 

il y a des nuages : it’s cloudy. 

il y a du brouillard : it’s foggy. 

il y a de l’orage : There is a thunderstorm ; i’s stormy 

il y a des éclaircies : There are some sunny / clear spells. 

il y a des averses : There are showers. 

.

* il + verbe

il pleut : it is raining

il neige : it is snowing 

il fait 34 degrés : it is 34 degrees 

il gèle : it is freezing

.

* il fait + nom :

il fait du soleil : It is sunny.



il fait du verglas : it is icy

il fait de l’orage : there is a thunderstorm

.

* le temps / le ciel est + adjectif

le temps/ciel est nuageux : The weather/sky is cloudy. 

le temsp/ciel est orageux : The weather is stormy.

le temps/ciel est ensoleillé : The weather/sky is sunny. 

le temps/ciel est brouillé : The weather/sky is hazy, foggy.  

Le temps/ciel est couvert : The weather/sky is overcast.

le temps/ciel est clair/dégagé : The weather/sky is clear. 

le temps est variable : The weather is changeable. 

le temps devient sec vers la nuit : The weather will dry up by night.

.

* le temps est à + nom :

le temps est à la pluie / à la neige / à l’orage : It is rainy / It looks like 
it's going to snow  / It is stormy 

* Asking/saying what the weather is like / will be like :  

- Quel temps fait-il ? [What’s the weather like? ]

- Quel temps fera-t-il demain ? [What will the weather be like tomorrow?]

- Est-ce qu’il va pleuvoir ? [Is it going to rain?]

- Quelles sont les prévisions pour demain ? [ What are the
                                         forecasts/predictions for tomorrow? ]

- Les températures sont comprises entre 12 et 14 degrés. [The temperatures
                                             range between 12 and 14 degrees.]

- Le vent sera faible / modéré / fort . [The wind will be light / moderate /
                                         strong.]
- Il y aura quelques averses localicées. [There will be some localized
                                          showers.]



As you can see, English deviates greatly from French, and to make things 
even more difficult, there are many strong regional differences in the 
use of the above expressions: the French-speaking regions of Canada, 
France (with different regions), Africa, and Belgium each have their own 
preferences for certain constructions. Above, you’ll find a compromise 
that will be accepted by most French speakers. 


